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Con la presente, ai sensi del vigente “Regolamento comunale per l’assegnazione delle bacheche 
comunali”
Hiermit gemäß der geltenden „Gemeindeverordnung für die Zuweisung der Gemeindeanschlagtafeln“

IL SOTTOSCRITTO/LA SOTTOSCRITTA / 
DER UNTERFERTIGTE/DIE UNTERFERTIGTE 

RESIDENTE IN VIA - WOHNHAFT IN

NEL COMUNE DI - IN DER GEMEINDE

E-MAIL 

PEC / ZEP 

TEL. 

IN QUALITÀ DI                     IN EIGENSCHAFT ALS

  responsabile
  presidente/ssa
  capogruppo
  legale rappresentante

  Verantwortliche/r
  Präsident/in
   Gruppenleiter/in
   gesetzliche/r Vertreter/in

della seguente ORGANIZZAZIONE                        folgender ORGANISATION:

CODICE FISCALE/STEUERNUMMER 

CON SEDE NEL COMUNE DI /
MIT SITZ IN DER GEMEINDE VON 

VIA/STRASSE 

Imposta di bollo
Stempelsteuer

€ 16,00

oppure
esente/befreit 

RICHIESTA DI CONCESSIONE DELLO SPAZIO NELLE BACHECHE COMUNALI
ANTRAG AUF GEWÄHRUNG VON PLATZ IN DEN GEMEINDEANSCHLAGTAFELN
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CHE ATTUALMENTE SI COMPONE DI N. 
  

ISCRITTI E/O ASSOCIATI 

DIE SICH DERZEIT AUS NR. 

EINGESCHRIEBENEN UND / ODER MITGLIEDERN 
ZUSAMMENSETZT

E PERSEGUE LE SEGUENTI FINALITÀ 
SOCIALI:

UND FOLGENDE GESELLSCHAFTLICHE
ZWECKE VERFOLGT:

CHIEDE ERSUCHT

l’assegnazione di una bacheca di proprietà 
comunale per la pubblicizzazione di:

um die Zuweisung einer Anschlagtafel in Besitz der 
Gemeinde für die Werbung von:

• locandine
• avvisi
• manifesti
• informazioni/comunicazioni varie

• Reklamezetteln
• Nachrichten
• Plakaten
• verschiedenen Auskünften/Mitteilungen

DICHIARA ERKLÄRT

- che la suddetta organizzazione NON persegue 
finalità di lucro;

- dass die zuvor genannten Organisation KEINE
gewinnorientierten Zwecke verfolgt;

-  di  aver  preso  visione  del  “Regolamento 
comunale  per  l’assegnazione  delle  bacheche 
comunali”, indicante le modalità di gestione delle 
bacheche  e  di  accettarne  tutte  le  condizioni 
previste;

-  die  „Gemeindeverordnung  für  die  Zuweisung  der 
Gemeindeanschlagtafeln“,  die  die  Verwaltungsmethode 
der Anschlagtafeln angibt,
eingesehen zu haben und alle vorgesehenen Bedingungen 
zu akzeptieren;

- di impegnarsi a versare,  a seguito di emissione 
di  fattura,  entro  il  31  gennaio  di  ogni  anno  il 
canone di concessione per l’utilizzo della bacheca 
comunale  come stabilito  con  delibera  di  giunta 
comunale

- sich zu verpflichten,  nach Rechnungsstellung bis zum 
31. Januar eines jeden Jahres die Konzessionsgebühr für 
die  Nutzung  der  Gemeindeanschlagtafeln,  wie  mit 
Gemeindeausschussbeschluss festgelegt wird, zu zahlen.

DATA-DATUM         /           /                 Il richiedente/La richiedente
      Der Antragsteller/Die Antragstellerin

  

Si allega: copia del documento valido di identità del legale
rappresentante,  copia  dell'atto  costitutivo  e  dello  statuto 

Es wird  beigefügt:  Kopie  des  gültigen  Ausweisdokuments 
des gesetzlichen Vertreters, Kopie des Gründungsaktes und 
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aggiornati  (se  non  già  in  possesso  del  Comune)  ed  il 
programma  di  attività  sviluppato  nell'anno  precedente  la 
richiesta.

der aktualisierten Satzung (Falls nicht  bereits im Besitz der 
Gemeinde) und das Programm der im Jahr vor dem Antrag 
entwickelten Aktivitäten.

Da  tale  obbligo  sono  esonerati,  tranne  che  per  la 
presentazione di  copia del  documento valido di  identità  del 
legale  rappresentante,  i  partiti,  movimenti  politici  e  le  liste 
rappresentati in consiglio comunale.

Von  dieser  Pflicht  ausgenommen  sind,  mit  Ausnahme  der 
Vorlage  der  Kopie  des  gültigen  Ausweisdokuments  des 
gesetzlichen Vertreters, die Parteien, politischen Bewegungen 
und die Liste von Vertretern im Gemeinderat.


